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1. Onuc HaBYAJIBHOI THCHHUILTIHA

Hatimenysanns noxasnuxis Po3nodin cooun 3a naguanoHum nIaHom
KinpKicTh KpenuTiB: 12 ®dopMa HaBYAHHS
; ; Bun 3agaTte
3arajpHa KUIBKICTH TOAUH: 360 Jlenna 3aoyHa
Pix BUBUCHHS TUCIMILTIHHA
1-2 Jlekmii: - -
32 HaBYAIBHUM TTAHOM:
Cewmectp: 1-4 [IpakTHyHI 3aHITTA: 120 -
TwxHEeBE HAaBaHTAKEHHS (TOJ1.): JlaGopaTopHi 3aHATTS: - -
ayJIUTOPHE: 2 CemiHapChKi 3aHATTS: - -
camocTiiiHa pobora: 4 CamocrTiitHa po0oTa: 240
dopma miICyMKOBOTO 1,2,3 3aik;
p ICYM - ’ Koncynprarii: - -
KOHTPOJIIO: 4 ex3aMeH
Mosa HaBYaHH: yKpaiHChbKa [HauBiTyanbHI 3aHATTS: - -

Koncynemamueny oonomozy 3000yeaui euuyoi océimu Mmoxyts orpumat y HHIT kabenpu
MY3UYHOTO MUCTEITBA, Ki 0€3M0CepPEeIHBO MPOBOISATE 3aHATTS 400 3BEPHYBIIUCH 3 TUCHMOBHM
3aIUTOM Ha eJIEKTPOHHY HOIITY 3a ajapecoro akademart@ukr.net

2. Ilporpama HaBYaJIbHOI IUCHMILIIHA

IlepenymoBH it BUBYEHHSI JUCUUIIIHM:

[Ipeno3ur: [Toctrozur

VYkpaincbka MOBa IcTopis 3apy0OixkHOT My3uku, Bokait,
CrentiansHuii Ki1ac, bakanaBpchka podoTa

Mera Kypcy — HagaTH CTyJEHTaM CHCTEMAaTH30BaHI 3HAaHHSA 3 KypCcy HaBYaHHS
aHIJIiMcbKoi MOBM 3a NpO(eciHHUM CHPSMYBaHHSIM, MOMIMOMTH HAaBUYKH AaHIJIOMOBHOL
npodeciifHo  OpiEHTOBaHOI KOMYHIKAaTHMBHOI ~KOMIIETEHTHOCTI (30Kpema IparMaTU4HOI,
JUCKYPCUBHOI Ta CTpaTeriyHoi) mis 3a0e3nedeHHs iXHhOro €(QEKTUBHOTO CIUJIKYBaHHS B
akageMiyHoMy Ta mpodeciiiHoMy cepenoBuiiax. HaBuampHa mporpama  AMCHUIUTIHU
po3paxoBaHa Ha JOCSATHEHHs PiBHA BOJOAIHHS MoBoI0 B2-Cl, sikuil € craHmapTom Aiis CTyneHs
OakasnaBpa.

OCHOBHMMM 3aBJAHHSIMU BUBUEHHS JUCLUIUIIHU €
- 3acBO€HHA ()OHETUYHUX HOPM 1HO3EMHOI MOBH,

- 3acBoeHHs 2000 JNEeKCMYHUX OAMHUIlb, 3HAHHS SKUX 3a0e3ledye CTyJeHTaM MOXKJIHBICTb
BecTH Oeciny 3 (axy Ta omepkyBaTH iH(OpPMAIIO0 3 1HO3EMHUX IMUCBMOBUX Ta YCHHUX
JoKepel,

- 3aCBOEHHS rpaMaTUYHOrO MaTepially iHO3EMHOT MOBH,

- 3aCBOEHHS JIEKCHYHOTO MiHIMyMy (kareropii OyTTsd, iX BIACTMBOCTI Ta BiJHOCHHH;
reorpadiuHi, reMorpadiuHi, EKOHOMIYHI Ta HOJITUYHI JJaH1) KOHKPETHOI KpaiHH CBITY, MOBa
SKOI BUBYAETHCA,

- 3aCBOEHHS JICKCHYHOT'O MiHIMyMY PEriOHAIBHHMX Ta COIIaJbHUX BITHOCUH MDK YKpaiHOIO Ta
KpalHOIO, MOBY IKOI BUBYAIOTh,

- 3aCBOEHHs abpeBiaTyp iHIIOMOBHHX (haXOBUX TEPMiHIB Y NEBHiH npodeciiHo-opieHTOBaHI
raiysi,

- 3aCBOEHHSA JIEKCUYHOTO MiHIMyMY JIUJIOBUX KOHTAKTiB, A1IOBUX 3yCTpiueH, Hapas,
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- 3aCBOEHHS MOBJICHHEBOT'O €TUKETY CIJIKYBaHHS, MOBHUX MOJIEJei 3BepTaHHs, BBIYWINBOCTI,
BHOAUYEHHS MTOTO[KSHHS,
- 3aCBOEHHS JICKCHYHO-TPAMATUYHOTO MIiHIMyMYy 3a0e3Ne4eHHs MOBHO-KOMYHIKATHBHOTO
PiBHS IPOBEJICHHA MPE3EHTAIliH,
- 3aCBOEHHS JIHTBICTUYHUX METO/IIB aHATITUYHOTO OMPALFOBAHHS 1HIIOMOBHHUX JIXKEPET,
- 3aCBO€HHS HaBUYOK pOOOTH 3 €IEKTPOHHUMH 1HIIOMOBHUMH JIXKepeIaMHu.
OuikyBaHi mnporpaMHi pe3yJbTaTH HaBYaHHS 3a JUCHUILIIHOW (32 OcCBiTHHOIO
NPOrpamMom):
ITPH 3. JIlemoHCTpyBaTH Pi3HI METOIUKH YIOCKOHAJICHHS BUKOHABCHKOT TISTBHOCTI
[IPH 5. BinTBoproBaTH JIpaMaTypridyHy KOHIIETMIiI0 MY3HYHOTO TBOPY, CTBOPIOBAaTH HOTO
XY0KHIO THTEPIPETAIIiTO.
I[TPH 7. BomoxitTu MeTOJaMHU OIpAIfOBAaHHS MY3WKO3HABUOI JIITEpAaTypH, y3aradbHEHHS Ta
aHaJ i3y MY3MYHOTO MaTepialy, TpUHIUNAMH (OPMYBaHHS HAayKOBOi TEMH Ta PO3YMIHHS
MOJANIBIINX TEPCIIEKTUB PO3BUTKY JaHOI MPOOIEMAaTHKU B PI3HUX JOCIITHUIBKUX KaHPaX.
I[TPH 12. Bonoaiti TEpMIHOJOTIEI0 MY3UYHOT'O MHCTEITBA, HOTO MOHATIHHO-KAaTeropialbHUM
anaparom.
ITPH 17. JlemoHCTpyBaTH apryMeHTOBaH1 3HAHHS 3 OCOOJIUBOCTEH MY3UYHHMX CTHIIIB PI3HUX
erox.

3araJjbHi Ta cneniaJlbHi KOMIIETEHTHOCTI, 10 (POPMYIOThCS Y NIpoueci BUBYEHHS

TUCIUILIIHY
ITudp Ta Hassa Pe3ynLTaTH HanaHHf{ . ‘ ‘ -
KOMIETEHTHOCTI 3HAHHS Yminus/ Komymnikari Bm‘nom;[anbﬂ.lc
HABUYKU A Thb 1 aBTOHOMISI
3araabHi komneTeHTHOCTI (3K)
3K 1. 3martHicTs 10 [1PH 5 TIPH 7 TTPH 3 I1PH 17
CHUIKYBaHHS JEeP’KaBHOIO
MOBOIO SIK YCHO, TaK i
MTUCHMOBO.
3K 2. 3naHHA Ta ITPH 5 ITPH 7 ITPH 3 ITPH 17
PO3YMiHHS MPEIMETHOT
o0JacTi Ta pO3yMIHHS
npodeciiiHol TisTIbHOCTI.
3K 4. BMiHHS BUSBIISTH, IIPH 5 I1IPH 7 IIPH 3 ITPH 17
CTaBUTH Ta BUPIIIYBaTH
npobiemMu
3K 5. 3naTtHicTh 10 ITPH 5 IMTPH 7 ITPH 3 [TPH 17
MOIIYKY, OOpOOJIEHHS Ta
aHanizy iHdopmariii 3
PIZHUX JDKEPEIL.
3K 9. 3naruicts Buntucst i | [IPH 5 I1PH 7 IIPH 3 ITPH 17
OBOJIOJIBaTH CyYaCHUMH
3HAHHSMH.
3K 10. 3martHicTh ITIPH 5 I1IPH 7 IIPH 3 ITPH 17
CIUJIKYBaTHCS 1HO3EMHOIO
MOBOIO.
CrueniauabHi (¢paxoBi, npeameTHi) komnereHTHOCTI (CK)
CK 1. 3naTHicTh ITPH 5 ITPH 12 ITPH 3 ITPH 17
JI€MOHCTPYBaTH
JIOCTaTHHO BUCOKHIA
piBEeHb BUKOHABCHKOT




MaliCTepHOCTI.

CK 5. 3natHicTb ITPH 5 [TPH 12 [TPH 3 [TPH 17
BUKOPUCTOBYBATH 3HAHHS
PO OCHOBHI
3aKOHOMIPHOCTI 1 Cy4acHi
JIOCSTHEHHS Y Teopil,
icTopii Ta MeTomoorii
MY3HYHOT'O MUCTEITBA

CK 7. 3paruicts Bomomitu | [IPH 5 IIPH 12 TIPH 3 I1PH 17
HayKOBO-aHAJII THYHUM
arapaTom Ta
BUKOPHCTOBYBATH
npodeciiiHi 3HaHHA y
NPAKTHYHIN TiSUTBHOCTI

3MicT HABYAJILHOI M CHUILTIHA

Tema 1. Working life.Companies.

Vocabulary: Describing work, rewarding, stressful, challenging, company facts, produce,
specialize in, head office, competitor, employee, etc.

Grammar: Present Simple. Frequency adverbs.

Practically speaking: how to make polite requests, how to express interest.

Business communication: socializing, introducing yourself and others, saying what you do.

Writing: writing CV.

Tema 2. Projects.

Vocabulary: ahead of schedule, meet the deadline, teamwork, resources , etc.

Grammar: Present Simple and Continuous.

Practically speaking: how to start and end phone calls.

Business communication: telephoning, making and receiving phone calls; updating and
delegating tasks.

Writing: short notes messages.

Tema 3. Leisure time.

Vocabulary: take time off, work flexitime, relaxing, etc.

Grammar: Past Simple and Present Perfect.

Practically speaking: how to end a conversation.

Business communication: talking about leisure, exchanging contact details.

Writing: invitation.

Tema 4. Services & systems.

Vocabulary: convenient, user-friendly, it allows me to ..., etc.

Grammar: Comparative Forms.

Practically speaking: how to introduce information.

Business communication: explaining how something works, comparing new with old.

Writing: product description.

Tema 5. Customers.

Vocabulary:customer service, expectations, satisfaction, evaluate needs, etc.

Grammar: Present Simple and Continuous for future use.

Practically speaking: how to start a conversation on the phone.




Business communication: exchanging information, getting information, making and
changing arrangements.

Writing: respond the enquiry.

Tema 6. Guests & visitors.

Vocabulary: business travel, hospitality, venue, check in, etc.

Grammar: Obligation, necessity, and prohibition.

Practically speaking: how to make and respond to offers.

Business communication: welcoming visitors.

Writing: welcome speech.

Tema 7. Security.

Vocabulary: security at work, safeguard against, prevent...from, security breach, etc.

Grammar: Present Perfect simple and continuous. Connectors.

Practically speaking: how to introduce and respond to news.

Business communication: presenting, explaining and asking about changes.

Writing: instructions.

Tema 8. Working together.

Vocabulary: teamwork and partnerships, join forces, complementary skills, etc.

Grammar: talking about the future — going to, will, and modal verbs.

Practically speaking: how to encourage people.

Business communication: presenting and discussing plans.

Writing: writing a memo.

Tema 9. Logistics.

Vocabulary: logistics and supply chains, warehouse, inventory, in/out of stock, etc.

Grammar: Reported Speech.

Practically speaking: how to leave a voicemail message.

Business communication: exchanging information, placing and handling orders.

Writing: confirm an order.

Tema 10. Facilities.

Vocabulary: describing a place of work, well-equipped, cramped, etc. Adverbs +
adjectives.

Grammar: Nouns and quantifiers.

Practically speaking: how to link ideas.

Business communication: making suggestions and recommendations.

Writing: job description.

Tema 11. Decisions.

Vocabulary: decision-making, put forward an idea, avoid confrontation, etc.

Grammar: First and Second Conditional.

Practically speaking: how to be persuasive.

Business communication: meetings, participating in a discussion.

Writing: minutes of a meeting.

Tema 12. Innovation.

Vocabulary: innovation and new ideas, come up with, concept, prototype, etc.

Grammar: Superlative forms.

Practically speaking: how to respond to difficult questions and comments.

Business communication: presenting, giving a formal presentation.

Writing: short reports.



Tema 13. Breakdown.

Vocabulary: breakdowns and faults let someone down, incompatible, unreliable, etc.

Grammar: advice and recommendation, too and enough.

Practically speaking: how to check someone understands.

Business communication: exchanging information, discussing problems.

Writing: complaint.
Tema 14. Processes.

Vocabulary: processes, basic procedure, first of all, having done ..., etc.

Grammar: Passive forms.
Practically speaking: how to get someone’s attention.

Business communication: socializing, planning future contact.

Writing: writing basic business plan.
Tema 15. Performance.

Vocabulary: personal qualities, enthusiastic, dependable, creative, etc.

Grammar: Past Continuous and Past Perfect.
Practically speaking: how to give feedback.

Business communication: meetings, appraising performance and setting objectives.

Writing: letter of introduction.
Tema 16. Success.

Vocabulary: fact-finding and achievement, a significant breakthrough, a real triumph, etc.

Grammar: Contrasting language.

Practically speaking: how to generalize.

Business communication: meetings, reporting back.
Writing: respond to an invitation.

3. CTpykTypa HABYAJIbHOI JUCHHUILTIHU
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Tema 1. Working life.Companies. 6 12
Tewma 2. Projects 8 16
Tema 3. Leisure time 8 16
Tema 4. Services & systems 8 16
[TincymMKOBMI KOHTPOJIb: 3aIliK
Tema 5. Customers 6 12
Tema 6. Guests & visitors 8 16
Tema 7. Security 8 16
Tema 8. Working together 8 16
[TincyMKOBUI KOHTPOJIb: 3aJIK
Tema 9. Logistics 6 12




Tema 10. Facilities 8 16
Tema 11. Decisions 8 16
Tema 12. Innovation 8 16
[TincyMKOBHI KOHTPOJIb: 3aJliK

Tema 13. Breakdown 6 12
Tema 14. Processes 8 16
Tema 15. Performance 8 16
Tema 16. Success 8 16
[TincymMKOBHI KOHTPOJIb: eK3aMeH

Ycboro: ‘ 134 106

4. Opramnizauisi caMoCTiiiHOI po0OTH CTY/ICHTIB

Tecmyeanns

I. Match each characteristic with its description:
1. unable to understand or explain sth; confused;
2. annoyed or offended:;

3. expecting the best; confident;

4.
5
6
7
8

in love;

. sad because one has no friends or companions;
. feeling or showing satisfaction;

. thinking deeply or absorbed in thought;

. not wanting to communicate with others.

a) lonely;

b) withdrawn;

C) pained,

d) puzzled;

e) optimistic;

f) love struck;

g) satisfied,;

h) thoughtful.

II. Translate into English:

O 0 3 N U1 &~ W N =~

. IUTUTUCS CEKPETAMH;

. IOBEIIHKa;

. OyTu B HaMKpamux CTOCYHKaX 3....;
. IISITH HA, yparkaTH,

. TIOKJIa/IaTUCS HA..;

. CIIIJIKYBaHHS;

. CBapUTHCH,

. 3paJKyBaTH;

. M ITPUMYBATH;

10. cydacHicTb;

11. nocsrtu ycmixy B....;

12. MeTa, IiJIb.

I11. Make opposites using the prefixes with the adjectives( un-, in-, dis-, im-, ir-):
1.

reliable




. tidy

. selfish

. sociable

. sensitive

. responsible

. patient

. organized

IV. Translate into English and use the form of «used to»

O NO Ol WD

1. Mos npyuHa IpUBUKJIA MUTH KO(e 3paHKy, aje 3apa3 BOHA TaK HE POOUTH.
2. Bin npuBHK 3aiiMaTHCs CIIOPTOM, ajie 3apa3 BiH He POOUTH LIHOTO.

3. 51 npuBHKIa MPUXOJAUTH TOAOMY 31 ITKOJIH O 3 TOJ, ajie 3apa3 s TaK He poOJIIO.
4. BiH npuBUK YUTaTU KHUKKH BBEUEpi, ajie 3apa3 BiH I[bOTO HE POOUTH.

5. Mu rpanucs B JISUTbKH, KOJIM MU OYyJH AITbMH, ajie 3apa3 MU IIbOTO HE POOUMO.
Ilozomoeka pechepamie:.

1. bizHeceTuket B kpaiHax €Bponu. Business Etiquette in Europe;

2. bizneceruker B kpainax Cxoxy. Business Etiquette in Eastern countries;

3. biznecetuxkeTBCIIIA. Business Etiquette in the USA;

4. biznecerukeTtBYkpaini; Business Etiquette in Ukraine.

5. EdextuBna 6i3nec npesentaris. Effective Business Presentation;

6. Odimtiiiai moxkymentu; Official Documents.

5. Kpurepii Ta cucremMa OniHIOBAHHS Pe3yJibTATIB HABYAHHS

HapuanbHi JOoCATHEHHS 13 AUCHUILTIHU «[HO3eMHa MOBa (3a MpogeciiiHUM CIIPSIMYBaHHIM))
OLIiHIOIOTLCH 3a MOI[ynBHO-peI;'ITI/IHFOBOIO CUCTEMOIO, B OCHOBY SIKOT IMOKJIaACHO IPHUHIHUII
MOOMepaIiitHoOi 3BITHOCTi, 000B’A3KOBOCTI MOJYJIBHOIO KOHTPOJII0, HAKOMIUYYBAJILHOI CUCTEMU
OLIIHIOBAHHS PI1BHS 3HaHb, yMiHb Ta HABUYOK.

KoHTpoib ycHimIHOCTI CTYAEHTIB 3 ypaxXyBaHHSAM IIOTOYHOIO 1 TMiJICYyMKOBOTO OLHFOBAHHS
3IIMCHIOETHCS BITMOBIIHO 10 HABYAILHO-METOIMYHOI KapTH, J€ 3a3HAUYEHO BUIU M TEPMIHM KOHTPOITIO.
Cucremy peHTHHIOBUX OaJIiB [T PI3HUX BUJIIB KOHTPOJIFO Ta MOPSJIOK 1X TIEPEBEICHHS Y HAIlIOHATIBHY
(qotrpubanbHy) Ta eBporeiicbky (ECTS) mkany momano y Tad.

VY mpotieci OLiHIOBaHHS HABYAIBHUX JOCATHEHB OaKajIaBpiB 3aCTOCOBYIOTHCS TaKi METOMIM:

1.
- Memoou ycno2o kKonmponw: 1HIUBIIyalbHEe OMUTYBaHHSA, CIIiBOECiAa, 1CTIUT.
-  Memoou nucomoeozo KonmpoJ/irio: MOAYJIbHE IMMCbMOBE OIIMTYBAHHA;, ,Z[OHOBiI[I).
- Memoou camokonmpoaio: yMiHHS CAMOCTIHHO OLIIHIOBATH CBOi 3HAHHSI, CaMOaHaJIi3.
IITAHHS HA 3AJIIK
1. The subject of theoretical grammar. Its relation to practical grammar.
General principles of grammatical analysis: semantic, syntactic and pragmatic.
The grammatical structure of the English language: general characteristics. Analytic and
synthetic forms of English words.
Language as a system and structure. Language levels. Linguistic units and their peculiarities.
The dichotomy of language and speech. Language units and speech units.
Systemic relations in language: paradigmatic and syntagmatic relations.
The morpheme as an elementary meaningful unit. Classification of morphemes.
The word as the central unit of language.
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10.

11.

12.
13.

14.
15.

16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.

Lexical and grammatical aspects of the word. Types of grammatical meanings.
Grammatical (morphological) categories. Referential and significational grammatical
categories.

The notion of opposition as the basis of grammatical categories. Types of oppositions.
Neutralization of the opposition.

The parts of speech problem. Different approaches to classifying parts of speech.
Complex approach to the parts of speech classification. Notional and functional parts of
speech.

The problem of function words in Modern English. Function words in communication.
The noun as a part of speech. Morphological, semantic and syntactic properties of the noun.
Grammatically relevant classes of nouns.

The category of number. Formal and functional features of the number category. The
problem of number in different subclasses of nouns.

The category of case. Meanings the formant “s” can render. Number of cases in English:
different views.

The problem of gender in English. Personal pronouns as gender indicators of nouns. Sex
distinctions in the system of the noun.

The article as a part of speech. Communicative functions of articles.

The verb as a part of speech. Classifications of English verbs.

General survey of the grammatical categories of the verb.

The category of tense in English. Tense oppositions. The problem of future tenses.

The category of aspect. Aspect opposition. Progressive and non-progressive verbs in
communication.

The category of voice. VVoice opposition. Different views on the number of voices in
English.

The category of mood. The problem of mood opposition. Mood and modality.

IITAHHSA HA 3EK3AMEH
1. 3naitomcTBo. BizuTHa kapTka (Introductions. Business card).
2. Po3moga no tenedony (Speaking on the phone).
3. linoBa komyHikauis. [{inoBi 3yctpiui (Business communication.
Business appointments).
4. IpanesnamryBanas (Employment).
5. linose nuctyBanHs (Business correspondence).
6. Kontpaktu (Contracts).
7. Odic (Office).
8. Opranizauis. Kommnanis. @ipma (Organization. Company. Firm).
9. 360pu (Meetings).
10. Ieperosopu (Negotiations).
11. Ipe3enTanii (Presentations).
12. Binpsimxenus (Business trips).
13. Mutaung (Customs).
14. MenemxmenT (Management).
15. Jlinosa etuka (Business ethitcs).
16. Bupo6uuurso Ta nociyru (Production, manufacturing and
services).



17. Posnonain. locraBka (Distribution. Shipping).

18. TTormut Ta mpono3wutiis (Demand and supply).
19. Topriens (Trade).

20. bizuec (Business).

21. Immopt Ta excnopT (Import and export).

22. Crpaxysanns (Insurance).

23. Exonomika (Economy).
24. Mixuapoauauii 6i3uec (International business).
25. Tndopmaniiini TexHosorii B pizHux cgepax xurts (Information
technologies in our life).
26. Konkypentris (Competition).
27. Mapxketunr. bpena (Marketing. Brand).
28. Pexnama (Advertising).
29. I'pomi. Linu (Money. Prices).
30. ®inancu. banku (Finance. Banking).
3ATAJIBHI KPUTEPII OIITHIOBAHHSI 3HAHb CTY/IEHTIB

Ouinka

Kpurepii oninoBanHs

«BiIMiHHO»

CTaBUTHCS 3a IMOBHI Ta MillHI 3HAHHS Marepiajly B 3aJaHOMYy 00Cs3i, BMiHHS
BIJIbHO BUKOHYBaTH NPAaKTUYHI 3aBAaHHA, NepeadadeHi HaBYAIBHOK Mporpa-
MOI0; 3a 3HaHHS OCHOBHOI Ta JJOJATKOBOI JIITEPaTypH; 3a BUSAB KPEATUBHOCTI y
PO3yMiHHI 1 TBOPYOMY BUKOPHUCTAaHHI HAOyTHX 3HAaHb Ta YMIHb.

«100pe»

CTaBUTBCS 33 BUSAB CTYJEHTOM IOBHUX, CUCTEMAaTHYHUX 3HAHb 13 AUCLUIUIIHHY,
yCIilIHE BUKOHAHHS MPAaKTUYHUX 3aBJaHb, 3aCBOEHHS OCHOBHOI Ta J101aTKOBOI
JTepaTypH, 34aTHICTh 10 CAMOCTIMHOTO IIOTIOBHEHHS Ta OHOBJICHHS 3HaHb. AJle
y BIAMOBI/II CTYJCHTA HAsIBHI HE3HAYHI TOMUJIKH.

«3a0BLIILHO»

CTaBUTHCS 3a BHSAB 3HAHHI OCHOBHOTO HAaBYAJbHOTO MaTepiasy B 00cs3i,
JOCTATHBOMY JUIS TIOAAJIBIIOTO HAaBYAHHA 1 MaiOyTHROI (paxoBOi MisSUTBHOCTI,
MOBEPXOBY  OOI3HAHICTP 3 OCHOBHOIO 1 JIOAAaTKOBOKO  JITEpaTyporo,
nepe0ayeHol0 HABYAJIBHOIO TPOTPAMOI0; MOJIMBI CYTTEBI MOMHIKH Yy
BUKOHAHHI NMPAaKTUYHUX 3aBIaHb, ajle CTYAEHT CIPOMOXHHUI YCYHYTH iX i3
JIOTIOMOTOI0 BUKJIJa4a.

«He3aT0BIJILHO»

BUCTABJISIETBCS CTYJEHTOBI, BIAMOBIAb SKOTO IiJl Yac BIATBOPEHHS OCHOBHOTO
NpOrpaMHOTO MaTepially TOBEpXoBa, (parMeHTapHa, IIO 3YMOBIIOETHCS
MOYaTKOBUMH YSBICHHSAMH TIPO TIPEJAMET BUBYCHHSA. TakuM YHMHOM, OIlIHKA
«HE3aJI0BIJILHO» CTaBUTHCS CTYACHTOBI, IKMH HECTIPOMOXKHUI 10 HAaBYAHHS YU
BUKOHAaHHS (haxoBoi nismbHOCTI michs 3akindeHHs BH3 06e3 moBTOpHOTO
HaBYaHHS 3a MPOrPaMoOI0 BiIMOBITHOT AUCIUITIHH.

Cyma Oninka OIiHKA 32 HAIIIOHAJLHOIO IIIKAJIOK0

0aJjiB ECTS eK3aMeH 3aJiK

90-100 A

«5» BIIMIHHO 3apaxoBaHO

82-89

«» («mayxe 1oOpey», BUIIE CepeTHBOTO PIBHSA 3 KiJTbKOMa
MOMUJIKAMU )




74-81 C «» («go0pey, B 3araJIbHOMY MpaBHIIbHA podoTa 3
MIEBHOIO KIJIBKICTIO TPYOUX TIOMHUIIOK)
«3» («3a1I0BUTbHOY, HETIOTAHO, aJie 31 3HAYHOIO KiJTBKICTIO
64-73 D ..
HEJIOJIIKIB)
60-63 £ «3» («3a10BUIBHOY», BUKOHAHHS 32/I0BOJILHSIE€ MiHIMAJIBbHI HE
KpUTEPIi) 3apaxoBaHO
«2» («HE3aI0BUILHOY) 13 MOKIIMBICTIO IOBTOPHOT'O
35-59 FX ( ) P
CKJIQIaHHA
METO/IU HABUAHHS

I. Memoou opzanizayii ma 30ilicHeHHA HABYATbHO-NIZHABAILHOL JiAIbHOCMI

1. 3a mxepenom iHdopmarii:
» (Crogecni: IeKilisi, CEMiHApH, MOSICHEHHSI, PO3TOBiJb, Oeci/a.
* Haouni: ciocTepexeHHsI, LTIOCTPALlis, JeMOHCTPALIIs.

2. 3a norikoro mepenayi 1 cpuiiMaHHS HaBYanbHOI iH(OpMAIli: IHIYKTUBHI, JEAYKTHRBHI,
AHAJIITAYHI, CHHTETHYHI.

3. 3a cTyneHeM caMOCTIMHOCTI MUCIIEHHS: pEIIPOIYKTHBHI, MOIIYKOBI, JOCIIAHULIBKI.

4. 3a crymeHeM KepyBaHHS HABYAIBHOIO [iSUTHHICTIO: MiJ KEPIBHUIITBOM BHKJIQ/Iaya;
caMOCTiifHa poO0Ta CTYAEHTIB: 3 KHUT0l0; BAKOHAHHS 1HIMBIAyaJIbHUX HaBYAIbHUX MPOEKTIB.

II. Memoou cmumynioeannusa inmepecy 00 HAGUAHHA [ Mmomueayii HAGYANLHO-
ni3HaganvHoi dianbHOCHI:

MeToau CTUMYIIOBAHHS 1HTEpECY A0 HaBYaHHs: HaBYaJbHI JAMCKYCIi; CTBOPEHHS CHUTyallii
Mi3HaBaJIbHOT HOBU3HU; CTBOPEHHS CUTYAIli} 3al[iKaBI€HOCTI (METO]I IIIKaBUX aHaJIOTii TOIIO).

METOAUYHE 3ABE3IIEYEHHSA KYPCY

OnopHi KOHCIIEKTH JICKIIIH; HaBYajdbHI MOCIOHMKHK; poOouya HaBYalbHA IMporpama; 30ipKa
TECTOBUX 1 KOHTPOJBHUX 3aBAaHb ISl TEMAaTUYHOrO (MOJYJIbHOTO) OLIHIOBAaHHS HAaBYAJIBHUX
JIOCSATHEHb CTYJCHTIB; 3acO0M MiJICYMKOBOIO KOHTPONMIO (KOMIUIGKT IPYKOBAaHMX 3aBJaHb JUIS
TIICYMKOBOT'O KOHTPOIIIO); 3aBJaHHS [UISI PEKTOPCHKOrO KOHTPOJIO 3HAHB CTYJCHTIB 3 HABYAIBHOI
mictuIuTiag «[HO3eMHa MOBa (3a MPOGECIHHUM CIPSIMYBaHHSIM)).

6. InctpymeHnTH, 00,1aJHAHHA TA POrpaMHe 3a0e3NeYeHHs, BUKOPUCTAHHS
SIKUX Mepeadavyac HaBYAJbHA TUCIHHUILIIHA (32 MOTPEed010)
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